JESUS CHRIST: ASCENSION AND REIGN

275 A Mlghty Fortress Is Our God
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1A might - y for - tress is our God, a bul-wark nev - er
2 Did we in our own strength con-fide, our striv-ing would be
3 And though this world, with dev - ils filled, should threat-en to un-
4 That word a - bove all earth - ly powers, no thanks to them, a-
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fall - ing. Our help - er he, a - mid the flood of
los - ing, were not the right man on our side, the
do us, we will not fear, for God  hath willed his
bid - eth. The Spir - it and the gifts are  ours through
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mor - tal ills pre - vail - ing. For still our an - cient foe doth
man of God's own choos - ing. Dost ask who that may be? Christ
truth to  tri-umph through us. The Prince of Dark-ness grim, we
him who with us sid - eth. Let goods and kin - dred go, this

| — .
® 5
)8 - o3 s *? s
I I I | =X
\ \ I\_/I' | —
fH L | | | | | | | |
P 4 I I I I - qI 4 d| I il I
%j—i S — - & 8
° Cr =
seek to  work us  woe. His craft and power are great,  and
Je - sus, it is he. Lord Sab - a - oth his name, from
trem-ble not for  him. His rage we «can en - dure, for
mor - tal  life al - so. The bod -y they may kill;, God's
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Long before Isaac Watts began to Christianize the Psalms, Martin Luther had already done so when he
created the text and tune for this, his most famous hymn, which is based on Psalm 46. Luther encouraged
metrical versions of psalms as well as chanted psalms and new hymns.

TEXT: Martin Luther, 1529; trans. Frederick Henry Hedge, 1852

MUSIC: Martin Luther, 1529, alt.
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JESUS CHRIST: ASCENSION AND REIGN
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armed with cru - el hate, on earth is not his e - qual.
age to age the same, and he must win the bat - tle
lo, his doom is sure. One lit - tle word shall fell him.
truth a - bid - eth still. His king-dom is for - ev -  er
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THE TRIUNE GOD

8 Eternal Father, Strong to Save
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1 E - ter - nal Fa-ther, strong to save,whose arm has bound the
2 O Sav-ior, whose al - might-y  word the winds and waves sub -
30 Ho-ly Spir-it, who did brood up - on the cha - os
4 O Trin -i - of love and power, all trav-elers guard in
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rest - less wave, who bade  the might - y o - cean deep its

mis - sive heard, who walked wup - on the foam - ing deep, and
wild and rude, and bade its an - gry tu - mult cease, and

dan - ger’s hour; from rock and tem - pest, fire and foe, pro -
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own ap - point - ed lim - its keep: O hear us when we
calm a - mid its rage did sleep: O hear us when we
gave, for fierce con - fu - sion, peace: O hear us when we
tect them where-so - e‘er they go; thus ev - er-more shall
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cry to thee  for those in  per - il on the sea.
cry to thee for  those in  per - il on the sea.
cry to thee for  those in  per - il on the sea.
rise to thee glad praise from air and land  and sea.
. . » '

ey __* ] z

) e . . —
| 1] vy .
| 7 R A

The year after this text was written for a student sailing to America, it was included in the most influential
British hymnal of the 19th century. The tune especially composed for it preserves the ancient Roman name
of the island where Paul was shipwrecked, now called Malta.

TEXT: William Whiting, 1860, alt. MELITA
MUSIC: John Bacchus Dykes, 1861 8.8.8.8.8.8



SENDING

Go, My Children, with My Blessing 547/
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1 “Go, my chil-dren, with my bless -ing, nev - er a - lone.
2 “Go, my chil-dren, sins for - giv - en, at peace and pure.
3 “Go, my chil-dren, fed and nour-ished, clos - er to me.
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Wak - ing, sleep - ing, I am with you, you are  my own.
Here  vou learned how much I love you, what I can cure.
Grow in love and love by serv-ing, jov - ful and free.
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In my love’s bap - tis - mal riv - er I have made you mine for-

Here you heard my dear Son’s sto - ry; here you touched him, saw his
Here my Spir - it's pow - er filled you; here my ten - der com-fort
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ev - er. Go, my chil-dren, with my bless - ing, you are my own.”

glo - ry. Go, my chil-dren, sins for-giv - en, at peace and pure.”
stilled you. Go, my chil-dren, fed and nour-ished, joy - ful and free.”
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Because this Welsh melody usually sets evening texts, the author was asked to create one for use in daytime.

His recasting of the Aaronic blessing in Numbers 6:22-27 imagines that passage as a benediction that might
be spoken by God at the conclusion of a worship service.

AR HYDY NOS
MUSIC: Welsh melody 8.4.8.4.8.8.8.4
Text © 1983 Concordia Publishing House




